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AHHOmMayus: B cTaTbe nccnenyetcs Mcnonb3oBaHMe aHTPONOMOPPHbIX MeTadop B peKaMHbIX TeKCTaX BUHOAENb-
YecKkoi TeMaTUKMU U UX BAUSHKUE HA HOPMMPOBAHUE S3bIKOBOWM KapTHHbI MUMPa NOpTyrasbLeB. ABTOPbI
CTaTbW NPOBOAAT aHANM3 MOPTYranbCKUX NEKCUYECKUX EAUHULL U BbIPAXKEHWIA, B KOTOPbIX BUHO U €ro
XapaKTepuUCTUKM (BKYC, NOCNEBKYCHE, apOMaT, LiBET U T. i) COOTHOCSTCS C YENI0BEKOM, €r0 XXM3HbH0, Hac-
TAMW Tena, XapakTepoM, HaCTPOEHWEM U BHELUHWM BUAOM. B pe3ynbraTte aHanm3a aHTPONOMOPPHbIX
MeTadop, BepbanmsmpyoLmx pasHble BUAbl NepLEenLmm, aBTOPbI BbILAENSIOT HECKObKO TeMaTUUYeCKMnX
rpynn B COOTBETCTBMM C TEMM YENOBEYECKMMU XapaKTEPUCTUKAMM, HA KOTOpble CCbinaeTcs Metado-
pa: «BUHO — BUONOrMYECKMIA OPraHU3M», KBUHO — (QYHKLMOHANbHOE CYLLECTBOY», KBUHO — JIMUHOCTbY,
BMHO — COUManbHas eguHuua». Llenb nccnenoBaHus — 060CHOBATb MCMOMb30BaHME aHTponomMopd-
HbIX MeTadop B chepe 3HONOTUM.
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Abstract. The article examines the use of anthropomorphic metaphors in advertising texts on wine topics and
their influence on the formation of the Portuguese language picture of the world. The authors of
the article analyze Portuguese lexical units and expressions that relate wine and its characteristics
(taste, aftertaste, aroma, color, etc.) to a person, his life, body parts, character, mood and appearance.
As a result of the analysis of anthropomorphic metaphors verbalizing different types of perception,
the authors identify several thematic groups in accordance with the human characteristics referred to
by the metaphor: “wine is a biological organism”, “wine is a functional being”, “wine is a personality”,
“wine is a social unit” The purpose of the study is to substantiate the use of anthropomorphic
metaphors in the field of oenology.
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BBEAEHUE e BbISIBUTb Hanbosiee penpeseHTaTUBHbIE MeTa-

Ha cerogHsAWHMM geHb BOMNPOC O B3aMMOLENCTBUM
A3blKa M KYNbTypbl 3aHWMaeT LEeHTpanbHOE MecTo
B MCCNEf0BaHUSAX MHOTUX OTEYECTBEHHbIX W 3apy-
GEXHbIX JIMHIBUCTOB, NPEUMYLLECTBEHHO Mpuaep-
XMBAKLWMXCS  aHTPOMOLIEHTPUYECKOM MapaaurMbl.
B coBpeMeHHOM §3bIKO3HAaHMU, @ TAKKE B €ro Hanpae-
NIEHUSIX — B JIMHTBOKYNbTYPONOTrUMU, COLIUOJNIUHT-
BUCTWUKE, KOTHUTUBHOW IMHIBUCTUKE, STHONUHIBUCTU-
Ke, NCUXONUHIBUCTMKE — NPO6ieMbl B3aMMOLENCTBUS
A3bIKa U KYNbTYpbl, 3blKa M CO3HaHWS paccMaTpuBa-
lOTCS KaK OCHOBHbIE. DT KOMTMOHEHTbI S3bIKO3HAHUS
He MOryT CywecTBOBaTh Apyr 6e3 apyra. C uenbto ocy-
LLEeCTBEHNS YCNELIHOM MEXKYNbTYPHOM KOMMYHUKa-
LMK He0OXOAMMO 3HAHME KYNbTYpPHbIX 0COBEHHOCTEN
HoCUTenen 93blka, Ha KOTOPOM OCYLLLECTBIISIETCS KOM-
MyHMKaLMs. B yacTHOCTU, 3TV 3HaHUS TpebytoTcs Ans
MOHUMaHWS U MHTEpNpeTaLMm HEKOTOPbIX Bblpaxe-
HUIA, UCNONb3YEMbIX B A3bIKe, B TOM uucie Metadop.

Hepenko MeTadopa ucnonb3yercs B pekyame
B KayecTse NpoAyKTUBHOMO CTUIMCTUYECKOrO NpueMa.
B naHHOM cnyyae k MeTadope npuberarT C Lebio
npuBAEYb BHUMAHME K TEKCTY, CO34aTb HEKME acCoLm-
aTUBHblE CBA3M MeXAY peknaMupyemMbiMu npenMme-
TaMM U 0OBEKTOM HOMMHaLMW. MCNonb3yroTcs Takue
TpOMbl, KaK NepcoHudUKaLms, anneropus, CUMBON
“ MHOTUe Apyrue.

Tak, 06bEeKTOM HalLero UCCNenoBaHust CTanu pe-
K/1aMHble TeKCTbl BUHOAENbYECKON TEMATUKK, @ Npea-
METOM MCCNeaoBaHUa — aHTPONOMOopdHble MeTadopbl,
Bepbanusupyowmne onpeneneHHble XapakTepucTUKu
BMHA.

Llenb pabotbl - npuBneYb BHUMaHUe K cneundu-
Ke MopTyranbCKOro 3HONOrMYeckoro (BUHOAENbYECKO-
ro) AMCKypca Kak TakoBOro, a Takxke, Ha 6a3e aHanu-
3a nopobpaHHbIX NPUMEPOB, 3aTPOHYTb Npobnemy
OMNMCaHMS aHTPONOMOPdHbIX MeTadop.

[lns pocTkeHWs NoCTaBNEHHOM Lenu noTpeboBa-
NIOCb pelnTb psg, 3a8au:

e MpOaHanuM3MpoBaTb 0COBEHHOCTU PeKIaMHOro
TEKCTa B paMKax HALMOHANBHO-KYNbTYPHOM
cneundumku;

e MpocneauTb OCOBEHHOCTM  UCMOMb30BAHUS
MeTadop B NpodeccroHanbHbIX AUCKYpCax
W B PEKIAMHOM AMCKYpCE B YAaCTHOCTU;
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dopbl aHTPONOMOPPHOro XapakTepa, UCNoJsib-
3yeMble B pPEKJIaMHbIX TEKCTaX;

e pasfenuTb NPOaHaNU3MPOBAHHbIE HAMK MeTa-

dopbl Ha TemMaTMyeckue rpynmnbl B 3aBUCUMO-
CTU OT 0ObeKTa HOMMHALMMU.

MaTtepuanom Ans MCCNenoBaHUst MOCAYKUAN 63
MOPTYranbCKUX PEeKMaMHbIX TeKCTa BUMHOAENbYECKOM
TemaTuku B nepuog ¢ 2012 no 2024 roabl, npeacras-
NEHHbIX Ha 0DUUMANbHBIX CATaX HALMOHAMbHbIX NPO-
u3BOAMTENEN BUHA, PECTOPAHOB, BUHOAENEH Y BUHHbIX
KPWUTUKOB.

PEKNAMHbINA TEKCT KAK UICTOYHUK
HALMOHANBbHO-KYNbTYPHOMU CNELU®OUKU

B XXI Beke peknaMa npuCyTCTBYET MpaKTUYECKM
B KaxJoM cdhepe aedaTenbHOCTM yenoBeka. Peknam-
HbIVi TEKCT BCEraa akTyaneH, MOET B HOMy CO Bpeme-
HeM W pearnpyeT Ha COBbITUS M M3MEHEHMs, Npo-
ucxopswme B CTpaHe M B Mupe. IMeHHO no3sTomy
peKnaMHbIii TEKCT Hepeako CTaHOBMUTCS OOBEKTOM
JNIMHTBUCTUYECKOMO UCCNIef0BaHUS.

MpencraBnsas cobovi BepbanbHOe OTpaxeHue
KY/IbTYPHOIO OMbITa HOCUTENen A3blKa, PeKaMHbIN
TeKCT obnagaeT onpeneneHHbIMU HaLMOHANbHO-KY Tb-
TypHbIMKM 0coBeHHOCTAMU. JToboW TeKCT QYHKLMOHM-
pyeT B paMKax KynbTypbl U coumyma. Kak yTBepxaa-
eT JI. H. Myp3uH, «TeKkcT ecTb popManbHas eauHuLa
KYNbTYpbI, KYNbTypa “pasnaraercs” Ha TeKCTbl, COCTOUT
M3 TEKCTOB, XOTS KaYeCTBEHHO He CBOAMUTCH K HUM»
[Myp3wuH, 1994, c. 165]. H. H. TpowwmHa Takxke cumTaeT,
UTO KMMEHHO B TEeKCTe OTPaXKAEeTCs A3blIKOBOE CO3HA-
HWe, HALMOHANbHBIA MEHTANIUTET, HALMOHANbHO-KY/b-
TypHble LEEHHOCTM M CTepeotunbl» [TpowwmHa, 2000].
CnepoBaTenbHO, pekiaMHblA TeKCT LenecoobpasHo
MCCNefoBaTb He TOMbKO KakK NPOAYKT peyeBOM Oes-
TEIbHOCTU, HO M KaK NPOAYKT HALMOHANbHOM KyNbTypbl

Mpu co3paHMM peknaMHOro Tekcta ocoboe BHU-
MaHWe yaenseTcs He TONbKO QYHKLMOHANbHbIM Xapak-
TEPUCTMKAM peKNiaMbl, MPUHUMNAM Kaaccuburkaumm
peknammMpyeMbix 06beKTOB U T. A., HO TaKkxxe 0CobeH-
HOCTSIM KapTWHbl MMpA B LESIOM U 93bIKOBOM KapTu-
Hbl MUpa noTpebuTenei-Hocutenei s3bika. KpariHe
4aCTO CO34aTeNn peknaMHbIX TEKCTOB NPW ONUCAHWUK
npofyKkTa npuberarT K WCNOMb30BaHMID CKPbITbIX
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CpaBHEHWI, WMHTEPMPETMPOBATb KOTOPblE CMOCOGHbI
B MepBYI0 ouepeab HOCUTENU A3biKa.

META®OPDI
B MPO®ECCUOHAJIbHbIX AUCKYPCAX

MeTtadopa — 370 MUP, HANOJIHEHHbIW AHANIOTUSIMU, OH
Kak Obl MATOCTPUPYET CNOCOOHOCTb YENOBEKA UCMOSTb-
30BaTb aHanorMn B KOMMyHmkKaumu. Mo cytu, metado-
pa npeactaBaseT coboi YacTb MbILLIEHMS], HEKUIA Me-
XaHM3M 0ObSCHEHMS CNOXHbIX Beler NpoCTbiMKU UK
6onee NOHATHbIMU, EMKUMMU, CPeACTBaMU. To eCTb MeTa-
$opy MOXHO paccMaTpuBaTb Kak MHCTPYMEHT, NO3BO-
NSIOLLMIA Ha OCHOBE 06Pa3HOro CpaBHEHUS NepeBecTy
OMMCaTeNbHY YacTb KakoW-To obnactu, chepbl Unm
SIBNIEHNS] HEMOCPELCTBEHHO B NIOCKOCTb BOCMPUATUSI.

Takue pasmbliluneHns BedyT K MOHUMaHUI0 MeTa-
dopbl Takke B KayecTBe Hekoro ocoboro nonruna
JIOTMKM, UCMOMb3YEMOr0 CO3HAHWEM Hapsay C IOrMKOM
00bI4HOM, Beflb OCHOBOM MeTadopbl SBNSIETCS CXOACTBO
[LBYX COLlepPXKaHMIM pa3HOro YeN0BEeYEeCKOro onbITa.

MeTadopuyeckne Kopapl SIBASKOTCS KOMMIEKCHbI-
MM 3aMOMMUHAKLWLMMUCS 00pa3aMu OKPYXKAKOLLEro Hac
mMupa. OHKM HOPMUPYHOTCS HA OCHOBAaHUM NEPEXMUTOrO
OMbITa, BBUAY YEro OHM IErko BOCMPOU3BOAATCS U aBTO-
MaTM4yecku CO34aKTCs HOCUTENSIMU TOTO WMAWM UHOTO
a3blKa. JIlob6oM aneMeHT MeTaOpUUECKOrO BbIPaXKEHUS
npeacrasnset coboi hUKCMPOBaAHHbIM MHDOPMATUBHO
HaMOJIHEHHbIA KOMMIEKCHbIMA 3Hak. [o3Tomy, Byayum
CNIOXHbIM 3HAaKOM, 06/1a4a0LLMM KOHHOTATUBHBIM 3Ha-
yeHueM, MeTadopa M NPOLOMKAET OCTaBaTbCS B (POKY-
Ce BHMMaHUS COBPEMEHHbIX YYEHbIX.

B ocHoBononarawlueii pabote No UCCnefoBaHUIO
mMeTadopbl [Ix. Jlakodpda n M. [IKoHCOHa (Ha3BaHWe
KOTOpOM caMo no cebe MeTapopuyHo: «MeTadopsl
BOKPYr Hac») aBTOpbl YCMATpMBAKT MCUXONOrnYe-
CKMI UCTOYHMK MeTadopu3auuu B OnpeneneHHbIX
obpasHbix cxeMax, unu dopmynax [Lakoff, Johnson,
1980].Mo cyTn, TakoM NOAXOL4 BbIBOAUT U3YYEHUE Me-
Tadopsbl 13 Cyrybo s3bIKoBOM Chepbl 1 MOMELLAET ero
Ha CTblK pa3Hbix obnacTei, 4eM NOAOrpeBaeT U Noa-
NUTbIBAET CTabWbHbIA UCCNeoBaTENbCKUIA UHTEPEC
CO CTOPOHbI NpeacTaBUTENElN COBEPLUEHHO Pa3HbIX
HayK, Aaxe Heobs3aTeNbHO rYMaHWUTapHbIX.

MeTacdopbl B N0O33UKN U XyAOXKECTBEHHON NuTepa-
Type — 3TO BCerga YHWKanbHble, aBTOPCKME eAUHMULLbI,
KOTOpble aKTUBUPYHT 0ObEMHbIE KPACOYHblE rOTOBbIE
00pa3bl B CO3HAHWMU peLMMNUEHTA, HO BO3MOXHO He Tak
YacTo U He BCeraa LeIMKOM BOCMPOM3BOASTCS B 0ObIY-
HOM peyuu, B CUTyaLMmM 06bIYHOM KOMMYHUKALMMK.

B coBpemMeHHOM MMpe BCe Yalle CTanu roBopuTb
0 MeTadope B npodeccroHanbHoM chepe. Hepen-
KO B 3TOM KOHTeKCTe MeTadopa MpencTaBnsercs Kak
0CBaMBaEMbIN S3bIKOBOW HABbIK, MEXAHW3M U UHCTPY-
MEHT, KOTOpPbI MOXET ObITb HAMEPEHHO UCMO/b30BaAH
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LN MaHUNynauMi B 061acTu NOAUTUKMU, SKOHOMMKM,
B peknamMe M MapKeTWHre, Mpu co3faHun BpeHAoB,
NPOLABMXEHUM KOMMAHWM, BbICTPAUBAHUM PbIHOYHbIX
cTpaTerui.

MeTadopbl B NpoeCcCMOoHanbHbIX AMCKYpCax -
3TO OYeHb NOONbITHbIA NMMHIBOKPEATUBHBIM MpoLecc
M NpOAyKT. B otnnumne oT MeTadop XyLOXKECTBEHHbIX,
Takue MeTadopbl YaCTO BOCMPOM3BOAUMBI B CUTYaLLMK
peanbHOro obLeHus, faxe eciu KOMMYHUKaLms npo-
UCXOOUT MeXIy NPeLCTaBUTENSIMU Pa3HbIX S3bIKOBbIX
coobwectB M KynbTyp. CnocobHOCTb AEeKOAMPOBATH
MHGOpMaLMIO M 06pasbl, CKOPOCTb TaK Ha3blBAaEMOM
«pacnakoBKM CMbIC/IOB» MeTadopbl B npodeccuo-
HanbHOWM cdhepe, CBUOETENbCTBYHOT O CTeneHn MHPOp-
MWPOBAHHOCTM TOBOPSILLMX U PELWNUEHTOB, MOrpy-
KEHHOCTM B Ty MAM MHYK o6nactb, 06 MX YypOBHE
BNaAeHNS M3OpaHHOM TEMATUKOMN.

AHTPOMOLLEHTPUYHOCTDb A3bIKA
9HOJIOTMYECKUX ONMUCAHUIA

MeTadopa Kak 53bIkoBOM HEeHOMEH nepexuna cme-
HY HECKONbKMX Hay4HbiX mapagurm. Kaxpas HoBas
Hay4yHas napagurma, He OTMEHSst OMbiTa Npeablay-
LLLeM, BHOCUT U3MEHEHMS B MOAXOAb! K UCCNEAOBAHUIO
ob6bekToB. CornacHo E. C. KybpsikoBoi, COBpeMEHHas!
JIMHFBUCTMKA XapaKTepu3yeTcs psaoM  KIIHYEBbIX
ACMEeKTOB: 3KCMAaHCMOHU3M, KOTOPbIV NOoApasyMeBaeT
pacluMpeHme o6bEKTOB JIMHIBUCTMYECKOrO MCCNeno-
BaHUS; PYHKLMOHANU3M, FAe A3blK U3YYaeTCs B AMHA-
MMKE; 3KCNIAaHAaTOPHOCTb, OPMEHTUPOBAHHASI HA 00b-
SICHEHME $I3bIKOBbIX (DaKTOB; aHTPOMOLEHTPU3M, NPU
KOTOPOM YenioBeK CTaHOBUTCS LLeHTPaNibHOW hUrypon
B aHa/M3e 3bIKOBbIX Npouecco.. [puyeM cam yeno-
BEK aKTMBHO Y4aCTBYeT B 3TOM npoLecce, onpeaenss
HanpaB/ieHMs U KOHeYHble Lenn aHanmsa [Kybpsko-
Ba, 1995]. KnioyeBas maes aHTPOMOLEHTPUYECKMX
nccnenoBaHMiA COCTOUT B TOM, YTO S13bIK MPOHM3aH ye-
NOBEYECKONM CYLLHOCTbI, OTpaXas UHAMBUAYANbHbIE
acnekTbl B HAaMMEHOBAHMSAX MPUPOAHbLIX OOBLEKTOB.
Llenb TakmMx uccnegoBaHUMM — 3TO B3aMMOAENCTBUE
yenoBeka C 93bIKOM M Haoboport. H. [l. ApyTioHoBa
rOBOPWT O BE3[ECYLHOCTU YenoBeka B a3blke: «Ye-
NOBEK 3anevatnen B a3blke CBOM (GU3MYECKMI 00/MK,
CBOM BHYTPEHHWE COCTOSIHUS, CBOM 3MOLMU U CBOW
MHTENNEKT, CBOE OTHOLWIEHWE K NPeAMETHOMY U He-
npesMeTHoMy MUpy» [ApyTioHOBa, 1999, c. 3].

BUAbl AHTPOMOMOP®HbIX META®OP
B MOPTYIrANN0A3bl4YHbIX PEKJIAMHbIX
TEKCTAX BUHOLEJ/IbYECKON TEMATUKMU

MaTepuan uccnepoBaHus npeacraBnseT coboi npm-
Mepbl U3 PeKIAMHbIX TEKCTOB MO 3HOOMMM HA MOPTY-
rafibCKOM C NEPEeBOLOM Ha pPYCCcKui A3blK. OCHOBHbIM
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HA3blKO3HaHUe

(OKYCOM Hallero M3yyeHus SBASETCS CMOCOOHOCTb
MeTadopbl MOLENUPOBATL NPEACTABEHUS O BUHE U
ero ceoMcTBax. TeopeTmyeckon 6a3oi uccnenoBaHms
nocnyxunum Tpyabl 0. 0. AnpecsHa, B. I laka, J1. H. Ho-
BMKoBa, [ H.CknspeBCKOW 1 ApYrnx y4eHbIX MO TEOPUM
perynsipHoli  MHOFO3HAaYHOCTM, pPaCCMaTPUBAILLMX
MeTadopy kak Bup nonucemumn [Anpecan, 1993; lak,
1988; Hosukos, 2000; CknsipeBckas, 2004], a Takxe,
BHE BCSIKMX COMHEHUM, KaK Mbl Y>Ke YMTOMSIHY/N BbILLE,
Teopus KOHUenTyanbHoM MeTadopbl k. Jlakodda
n M. [I>KOHCOHa, YbM MAEeN B HALIEN CTpaHe Moay4u-
NN WIMPOKOE OCBelleHne bnarogaps TpyaaM Takux
NIMHIBMCTOB, Kak: H. [I. ApyTioHoBa, E. C. KybpskoBa,
A. H. bapaHos, A. I1. YyauHos, 3. U. Pe3aHoBa u ap.
[ApyTioHOBa, 1999; bapaHos 1991; Kybpsikosa, 1997;
PesaHoga, 2007; YyauHos, 2001].

CornacHo TeopuM KOHLEeNTyanbHOW MeTadopbl,
3Ta MeHTanbHag onepauus ObbeauHsIeT OBe MeH-
TanbHble cdepbl; Npu nomowm chepbl-UCTOYHMKA
KOHLLENTYanu3mpylTCs 3HAaHUS O BHOBb OCBauBae-
Mol obnactu (chepe-MuLLEeHN).

B cepun Hawwmx npepploywimx paboT Mbl roBo-
pUIM 0 TOM, YTO KOHLEeNTyasibHble MeTadopbl MOpTy-
ranbCKOro 3HOMOMMYECKOro AMCKypca MpencTaBnsaoT
BMHO C pasHbiX MO3MLUMI, KaK: NPeLMET, UMEKLLUIA Te
WK MHble MapaMeTpuyeckne U KauyeCTBEHHbIe Xapak-
TEPUCTUKK; INEMEHT OAEXAbI UM TKaHb; MLy (edy);
MHCTPYMEHT (MEXaHM3M); My3bIKy U Aaxe npeaMeT Uc-
kycctea [Jonrux, Heuaesa, 2022].

B npouecce 6onee noapobHOro aHanmsa 3Hono-
rMYeCcKoro AMCKypca, Mbl ybenunuch, Yto Hambonee
N0BONBITHbI U HEOLLHO3HAYHbI MeTaopbl, B KOTOPbIX
BMHO M €ro KayecTBa COOTHOCSTCS C YeNIOBEKOM. Tak,
C BMHOM MOTYT KOPPEIMPOBaTb >XW3HEHHbIE LMKIIbl
yenoBekKa, a TaKxKe ero nos, xapakTep, HaCTpOeHUe,
BHewWHU BuA. MNonobHble MeTadopbl SBAAKOTCS, MO
CBOEW CyTW, AaHTPOMOMOPPHbIMU, MOCKONbKY OHU CBSI-
3aHbl C MOHATUIHOWM obnacTblo «uenoBeky». OpHako
OHW noanexar JanbHenwen, 6onee noapobHON, Knac-
CUPUKALLUMM U, O HALLEMY MHEHMIO, MOTYT BbITb Pa3bu-
Tbl HA MOHATUIHbIE TPYMMbl: KBUHO — BUONOTMYECKUNA
OpraHu3Mm», «BMHO - @YHKLMOHANBHOE CYLLECTBOY,
BMHO — JIMYHOCTb» U «KBUHO — COLMANbHASA €AUHULAY.

BuHO - GUONOrMUECKUIA OpPraHU3M

Mon 4yenoBekOM Kak OGMONOrMYECKUM OpraHM3Mom
nogopasymeBaeTca Cywecrso, HageneHHoe onpe-
OENEHHbIMM NapaMeTpaMy, CBOWMCTBAaMM M COCTO-
AHUAMMU, a TaKXKe npoxoaduiee 4vepes pasiMdHble
CTagun CBOEro pasBuUTUA. JTa MOHATUIMHAS rpynna
obbeguHaeT d)pEVIMbI, CBA3aHHbIE C MOJIHbIM >XWU3-
HEHHbIM UMK/NIOM XXMBOTO CyllecCTBa, Ha4nMHaa C MO-
MEHTa poXAeHUA U 3aKaH4YMBasgd CMEPTLIO. B kaxpom
M3 3TUX CNy4aeB METa(‘bOpW‘IeCKOQ COOTHeCeHHMe
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OCHOBaHO Ha aHanorMn Mexay CBOMCTBaMM M Xapak-
TEPUCTMKAaMM BMHA M MPOLLECCaMu, MPUCYLLUMU XK~
BbIM OpPraHM3MaM.

B 3Ty rpynny MOXHO OTHECTM edMHMLbI, KOTOpbIE
COOTHOCATCS C KM3HEHHbIM LMK/IOM Yenoseka. Buxo-
[enbl, S3HONOrK, COMeNbe, MPOM3BOAMTENN M MOTpe-
BuTeNnM OMMCbIBAEMOrO HaMM HaMMTKa C NEerkocTbio
Ha[enslT BMHO CMOCOOHOCTbIO POXAATHCS, Pa3BU-
BaTbCsl, CO3peBaTb M ymwupatb. [NoHaTUS nascimento
(poxdeHue), desenvolvimento (pazsumue), estdgio,
amadurecimento (co3pesarue), envelhecimento (cmape-
Hue), morte (CMepmb) OTHOCSTCA K PSLOBbIM, 63a30BbIM,
LUIMPOKO YyNOTPeOMMbIM SHONOTMYECKUM TEPMUHAM.

[ToMMMO HOMMHALMIA, COOTHOCUMBIX C OCHOBHbI-
MW XXM3HEHHbIMU LMKIaMK, B MOPTYraabCKOM 3HOJO-
TMYeckoM AUCKYpCe 3aKpensieHbl Takue C0BOCOYe-
TaHu$, Kak:

ter raga - UMeTb copT (Mopoay);

estar afetado — 6bITb NOABEPXKEHHBIM YEMY-/1.;
adoecer - 6oneTb;

estar melhor / pior - 4yyBcTBOBaTH Ce64 nyuiie / Xyxe.

By,u,qu 61onorMyeckum OpraHM3MoM, BUHO MOXKET:

ser com / ter UMeTb

nariz HOC
boca pot
lagrimas cnesbl

pés e pernas HOXKM / HOTU

forte CUNbHBIM (KpenkKum)

muscular MYCKY/IbHbIM (MYCKYUCTbIM)
fraco cnabbim
sem coluna 6ecxpebeTHbIM

Cie o

chorar nnakatb
gritar KpuyaTtb
falar roBOpUTH

[oBOpS 0 NpunaraTebHbiX, GUKCUPYHOLLMX pa3HO-
06pasHble KauecTBa, CIeAyeT OTMETUTb TE, YTO OMUCHI-
BatOT BMHO, KaK:

velho - cTrapoe
jovem - mononoe
verde — He3penoe

maduro - 3penoe
envelecido - coctapuBLueecs
caido - nponasLiee

A TaKKe WHTEepeCHbl CNeayloLiMe MHOMO3HauHble
XapakTepucTuku: redondo, plano, fino, grosso, angular,
angulado, encorpado, corpulento, robusto, gordo, magro,
subtil, delgado, pesado, leve, curto, comprido (okpyenoe,
nJyi0cKoe, po8Hoe, MOHKOE, HUpPHOe (MONTHOE), Msxenoe,
yenosamoe, nosHomesoe (TenbHOE), moscmoe, xydoe,
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cybmuneHoe (bectenecHoe, bnenHoe), se2koe, O/UH-
Hoe, KOpomKoe?).

MNpvBeOeHHble MPUMEPbLI KacalTcs XapakTepu-
CTUK BMHA, QYHKLUMOHMPYIOLIMX B paMKax Takux Te-
MaTMYECKMX TFpynm, Kak: BKYC, apomaT, MIOoTHOCTb /
KOHCUCTEeHUMS, MOCTOSHCTBO, OanaHc (caxap, Kuc-
JIOTHOCTb, CIMPTYO3HOCTb), MOC/IEBKYCHUE (CTOMKOCTB).
CreneHb MHOTO3HAYHOCTU OMUCHIBAEMbIX EOMUHUL
ype3BblYaiMHO BbICOKA, MO3TOMY Aaxe Cyrybo B paMm-
Kax 3HOJIOMMYECKOro AMCKYpCa OHM MOryT 0003Ha-
YyaTb XapaKTEPUCTUKM M3 MEepecekarolwmxcs Mexay
coboli ceHCOpHO-NepLEeNnTUBHbIX 0BnacTew, K npume-
py: BKYC M apoMaT, 6anaHc 1 NaoTHOCTb UM XKe BKYC
M MJIOTHOCTb, apOMaT M NMOC/IEBKYCHE.

BuHO - (yHKLMOHaNbHOE CYLLECTBO

K [oaHHOM TeMaTMyeckoW KaTeropum Mbl OTHOCMM
eAMHULbI, coobliatolimMe o OEeNCTBMSX, MOCTYMKax,
0 HEKOM aKTMBHOCTU MHAMBMIYYMA, C KOTOPbIM CpaB-
HMBAETCS BUHO.

C aKTMBHOM OEeATENbHOCTbIO YENOBEKa CBSA3aHbI
cnenylime XapakTepUCTUKM BMHA (OHM OOCTAaTOYHO
LIMPOKO MCMOb3YIOTCS B MOPTYraibCKOM 3HOMOMMYe-
CKOM JIMCKypce):

transferir a ideia nepenaBaTtb MAEHD
dizer roBOpUTb

contar pacckasblBaTb

revelar pacKpbIBaTb

informar MHGOPMUPOBaATb
comunicar obwwaTbea

denominar 0603HavaTb

explicar 06bACHATD

ter segredo UMeTb cekpeT

gritar KpnyaTtb

sofrer CTpazatb

interpretar UCNONHATb

conferir noBepsiTb

anunciar QHOHCMPOBATb / peKNaMUpoBaThb
chamar atengao npuBieKaTb BHUMaHue
fazer pensar 3aCTaBNATb 334yMaThCA

OToenbHo xoTenocb Obl OCTAHOBUTLCSA Ha Farone
saber (3Hamo, ymemey). B paMKax MHTepecyloLlen Hac
TEMbl OH MMeeT CBOKW cneunduky. B mopryranbckom
racTpOHOMMYECKOM W1 SHONOMMYECKOM AUCKYPCE AaHHBIN
[1aroN CoYeTaHMM C NPeaIoroM d UMEET 3HaYEeHHe «Mo-
XO[MTb Ha», <MMETb BKYC, apOMaT, 3anax 4ero-To», «Ha-
MOMMWHATb YTO-TO MO BKYCY, apoMary, 3anaxy», «0T4aBaTb
4yeM-To». B nopTyranbckoMm f3blKe Aaxe eCTb MOroBopKa:

"Pycckue mpunaratesibHble «ASUHHBINY W «KOPOTKMiA» (B OTMYME OT
aHanoroB B MOPTYrasbCKOM A3bika) Yallle ynoTpebnsioTes Ans onvca-
HUS TOCNIEBKYCHS BUHA, @ HE BMHA, KaK TaKOBOTO.
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«Vinho e queijo sabe a beijo», 4To B LOCNOBHOM nepe-
BOZLe 03HayaeT: «BMHO M CbIp Ha BKYC KaK MoLienyi.

BMHO - NIMYHOCTb U BMHO — COLMANbHAA eAUHULA

B pamkax OaHHbIX OBYX B3aMMOAEWCTBYIOLMX MEX-
Ly coboli rpynn eauHWL, XapaKTePUCTUKM BUHA CO-
OTHOCSITCS C BHELHOCTbIO M XapaKTEPOM 4YesloBEKa,
C KayecTBaMM €ro xapakrtepa, C YepTamu €ero amu-
HOCTM, SMOLMSMM U COCTOSIHUSAMM Oylun. HekoTopble
CNIOBOCOYETAHUS «HALENST» BUHA BECbMa C/I0OXKHbI-
MW XapaKTepUCTUKAMU, CBA3AHHBIMM C UHTENNEKTY-
aNlbHOM [eATeNnbHOCTbI0 YenoBeka, 0COBEHHOCTAMM
MbILLIJIEHUS, ETO POJIbIO B 0OLLECTBE, Er0 BOCMPUATUEM
OPYrMMM YNIEHAMM coLMyMa.

MHTepecHo, YTO Ha £3blKe 3HONOMMYECKMX OMMK-
CaHW HeKkoTopble BMHA [OETEPMUHMPYIOTCH, Kak
CYLLLECTBA KEHCKOTO WM MYXCKOro nosna. B npodec-
CMOHANIbHOM 3HOJMIOTMYECKOM [OMCKYPCE BMHO MOXET
MMETb XapaKTEPUCTUKM, COOTHOCKMMbIE C XapaKTeEPOM
WM BHELWIHOCTbIO XKEHLLMH MW MYXKUMH, CYLLLECTBYIOT
[Jaxe Takne OecKpunTopbl, Kak vinho masculino, vinho
feminino (mMyx#ckoe v ieHcKoe 8UHO).

KayecTBEHHble  XapaKTEPUCTUKKM, COOTHOCUMbIE
HeMnoCpeaCTBEHHO C 06Pa3oM, XapaKTepoOM WK MoBe-
LEHWUEM XKEHLLMH UM MYXKUMH, 0BbIYHO MOHSTHBI abco-
JOTHOMY OOMbLWMHCTBY YYACTHUKOB KOMMYHMKALMM.
MpuyeM NoHUMaHWO MeTadop, OTHOCALLMXCS K BUHY U
YenoBeKY, He MPEnsSTCTBYET TO, YTO YYACTHUKM KOMMY-
HMKaLMK 0ObIYHO FOBOPST HA pasHbIX A3blkax. [ogob-
Hble HOMMHALMK MCYepnbiBatoLLe (QUKCUPYIOT pene-
BAHTHbIE B TOM UM MHOM KOMMYHMKATUBHOM CUTYyaLMK
XapaKTePUCTUKM BUH, HECMOTPS Ha pasnnyms coumanb-
HbIX HOPM B pa3HbIX COOOLLECTBAX MOAEN U KyNbTypax.

B nopTyranbCkoM 3HONOrMYECKOM AUCKYPCE BUHO
MOXKET:

potencial noTeHuman

estilo COBCTBEHHbIN CTWNb (ObIMb CMUbHBIM)

coracao e alma | umeTb cepaue v aywy

poderoso ObITb MOLLHbIM

potente CUNbHbBIM

enérgico 3HEepPruyHbIM

valente XpabpbiM

ordinario OpAMHapHbLIM (Henpumeyamero-
HbIM, 06b614HbIM)

grande BEJIUKMUM

duro XKECTKUM

complexo CNIOXKHBIM

elegante 3M1€raHTHbIM

agradavel NPUSTHBIM

sedutor Co6na3HUTENbHbBIM

atraente NpUBNEKaTeNIbHbIM
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Ce T

vigoroso aKTWUBHbIM
facil NpoCTbIM
dificil TPYAHbIM

com carater
com personalidade

C XapakTepom
C MHAMBUAYaNbHOCTbIO

expressivo Bblpa3UTeNbHbIM
pouco expressivo He OYeHb BbIpPa3UTENbHbIM
agressivo arpeccuBHbLIM
nervoso HepBHbIM
mudo HEMbIM
calado TUXWUM, MONYaNUBbIM
interessante MHTEPECHbIM
brutal OpyTasnbHbIM, 3aHOCUYMBbIM
dinamico OVUHAMWUYHbBIM
Vivo XUBbIM
vivaz ApKUM
tranquilo CNOKOMHbIM
generoso wenpbiM
nobre 6naropoaHbIM
digno [LOCTOWHbIM
fiel NpaBAMBbIM, BEPHBIM
sincero UCKPEHHUM
franco YeCTHbIM, OTKPOBEHHbIM
simples NpOCTOBATLIM
persistente HaCTOM4YMBbLIM
equilibrado rapMOHWYHbIM

cH6anaHCcMpoBaHHbIM
YPaBHOBELLEHHbIM
rico 6oraTbim

frivolo NEerkoMbICNIeHHbIM

vulgar BY/IbrapHbIM

austero CTpOrMMm

brando MATKUM

concentrado COCpesoTOYEHHBIM

focado 3aLMKIEHHbIM

fechado 3aKpbITbIM

opulento POCKOLLHbIM (/1H0KCO8bIM, Npe-
MUQ/bHbBIM)

delicado DENMKATHbIM

acessivel [LOCTYMHbIM

estruturado CTPYKTYpMPOBaHHbIM

mudo

compreensivel MOHSTHbIM

rigido, rigoroso CTporum

entusiasmado BOOAYLLEBNSHOLUM

fresco CBEXUM

extraordinario 3KCTPaopAMHAPHbIM

extravagante 3KCTpaBaraHTHbIM

reflexivo 3aCTaB[LWLMM 334yMaThCs

meditativo MeoMTaTUBHbIM

MHTEepecHO, YTO MHOMME LEeCKPWUMTOPbl, BXOAS-
WMe B Tpynny «4YenoBEK — COUMAbHAs enuHMLA,
HecyT MHMOPMaLMIO 3a FpaHblo Cyrybo onucaTebHOM.
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Hanpumep, Takne eamHunupbl, Kak: fdcil de beber, medita-
tivo unu gastrondmico, Ha Haw B3N8/, He NPOCTO Onu-
CbIBAOT BMHO MeTadopuyecku, HO U MparMaTUyecKku
OKpalLLEHbl.

Korzma 3Honoru rosopsit fdcil de beber («numkoe»
8UHO), OHM NMOAPA3yMEBAOT KPAMHIOK HEe3aMbIC/I0Ba-
TOCTb BMHA, €ro KayecTBa M BKyCa, pekoMeHays cobe-
CeHUKY NPOCTO MUTb 3TO BUHO U 0COBEHHO He TPaTUTb
CUAbl Ha ero oNbGaKTOPHbIN aHaNKU3.

TepmuH  vinho gastrondmico (eacmpoHomu4Hoe
BUHO) UCMONb3yeTCs AJ1S 3aByaJIMPOBAHHONO Hameka
Ha TO, YTO BWMHO AO/KHO, MaBHbIM 06pPa3oM, COMpo-
BOXX[ATb MULLY, COYETATbCS C MSICOM UK pbiBOM, ObITh
peKOMEHAO0BaHHbIM K YynoTpebneHuto Ha oben uau
VKUH, NOAXOAMTb [N MOBCELHEBHOW WM TOpXe-
CTBEHHOW Tpanesbl.

Vinho meditativo (MedumamuseHoe B8UHO) - 3TO
BMHO, KOTOpOe, OYKBanbHO, HENb3a ynoTpebnsats 6e3-
LYMHO, Mex Ay fenoM. Takoe BUHO CO34aHO BUHOAeNa-
MW 0CODEHHbBIM M NPM3BAHO BbI3bIBATb PA3MbILLIEHUS.
Ero Hapo BKyLIaTh, aHaNM3MpPOBaTh MyOOKO M Cepbes-
HO, MOCTapaTbCs MOYYBCTBOBATb M MOHSTb €r0 CBOMCTBA
M KayeCTBa, MAEK U LeNb ero co3faHus. Takue pec-
KPUNTOPbI, MO CYTH, SIBASIOTCS EMKUM CKPbITbIM PYyKO-
BO/ZCTBOM K A€MCTBUIO, @ HE BaHaNIbHbIMU OMMUCAHUSIMM
BMHA. [10A06HBIX eAMHUL, B 3HOMOMMYECKOM AUCKYP-
Ce [0CTaTOYHO MHOTO, U OHW, BHE BCSKUX COMHEHUH,
3aCNYXKMBAKOT NOAPOOHO0 U3yUeHMs.

3AKJTIOHEHUE

WUTak, aHTpornoMopdHble MeTadopbl B 3HOMOrMYe-
CKOM [MCKypce — 3TO Haubonee ynotpebuTeNbHble
MeTadopbl. B HUX Bepbanu3yTcs pasHble BUAb
nepuenumu. O4eBUHO, YTO UX UCMONb30BaHUE CBSI-
33aHO C OTHOCWUTENbHOM CKYAHOCTbIO CPeAcTB Bbipa-
XeHns u Bepbanu3auuu OTTEHKOB BKyCa, apoMara,
TakMX HEOAHO3HAUHbIX, aCCOLMATUBHbLIX obnacrei,
roe accouMaTMBHbLIM pag MOPOM BbIXOOMT U3 JIMHEN-
HOI LWiKanbl, Nonagas Kak 6ol B Apyroe n3MepeHue,
roe v NononHseTcs 3a cyeT MeTadop, nepeaaroLmx
KOMMNEKCHbIE, «3aMaKoBaHHbIe» B eANHOe BbICKa3bl-
BaHWE CMbIC/bl, HECTAHAAPTHbLIM, HO BNOJSIHE AENCT-
BEHHbIM CMOCOOOM.

Tema KOrHUTMBHbBIX MeTadop B LEenoM U MeTadop
B NpodecCcMoHanbHbIX AMCKYPCAX B YHaCTHOCTM KpanHe
NPOLYKTMBHA M BnarogatHa Ans AaNbHeNrWero uccne-
foBaHus. OHO MOXEeT NpOBOAMTLCS MOCPELCTBOM
NOCTPOEHUS NOAPOOHON KnacCUPUKaLLMU AeCKPUNTO-
pOB, ONMCbIBAKLLMX BKYC, apoMaT, ByKeT, NocneBKycue,
W BbISIBNEHUS KOTHUTUBHbLIX OCHOBAHUIM MUX pacnpene-
NEeHUs N0 Pas3fiIMiyHbIM MUKPOrpynnam.
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